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Karev Yom 

 קָרֵב יוֹם
Paroles : Yonaï 

Musique : Folklore 

Chorégraphie : Ashriel Yoav - 

 

 

 קָרֵב יוֹם
 

 קָרֵב יוֹם, קָרֵב יוֹם
ר הוּא לֹא יוֹם ולְֹ  .א לַילְָהאֲשֶׁ

 קָרֵב יוֹם, קָרֵב יוֹם
ר הוּא לֹא יוֹם ולְֹ  .א לַילְָהאֲשֶׁ

 
 רָם הוֹדַע, הוֹדַע, הוֹדַע
 .כִּי לְךָ יוֹם אַף לְךָ לַילְָה
 רָם הוֹדַע, הוֹדַע, הוֹדַע
 .כִּי לְךָ יוֹם אַף לְךָ לַילְָה

 
ירְךָ ים הַפְקֵד, הַפְקֵד לְעִּ  שוֹמְרִּ

 .כָל הַיּוֹם וכְָל הַלַילְָה
ירְךָ ים הַפְקֵד, הַפְקֵד לְעִּ  שוֹמְרִּ

 .כָל הַיּוֹם וכְָל הַלַילְָה
 

יר יר, תָאִּ יר, תָאִּ יר, תָאִּ  תָאִּ
שְכַת לַילְָה  .כְאוֹר יוֹם חֶׁ

יר יר, תָאִּ יר, תָאִּ יר, תָאִּ  תָאִּ
שְכַת לַילְָה  .כְאוֹר יוֹם חֶׁ

 
 קָרֵב יוֹם, קָרֵב יוֹם

ר הוּא לֹא יוֹם ולְֹ  .א לַילְָהאֲשֶׁ
 קָרֵב יוֹם, קָרֵב יוֹם

ר הוּא לֹא יוֹם ולְֹ  .א לַילְָהאֲשֶׁ
 

http://dansesdisrael.fr/choregraphes/Ashriel-Yoav
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ר הוּא לֹא יוֹם ולְֹ קָרֵב יוֹם  .א לַילְָהאֲשֶׁ
ר הוּא לֹא יוֹם ולְֹ קָרֵב יוֹם  .א לַילְָהאֲשֶׁ

 
  קרב יום, קרב יום

  אשר הוא לא יום ולא לילה
  רם הודע, הודע, הודע
  .כי לך יום אף לך לילה

 
  שומרים הפקד, הפקד לעירך

  כל היום וכל הלילה
  תאיר, תאיר, תאיר, תאיר

  .כאור יום חשכת לילה
 

 nekva = féminin [נ]  zachar = masculin [ז]

Likrov, karav  s’approcher, être imminent בלקרו בקר  ,  

Yom, yamim   un jour   [ז]  יום , םמיי  

Asher    qui, que    אשר 

Laila, leilot   une nuit   [ז] הליל  , ותליל   

Ram, rama   haut, élevé    רם , המר   

Lehodi’a, hodi’a  faire savoir, faire connaître להודיע , הודיע   

Ki    car     כי 

Af     même, aussi    אף 

Lishmor,  shamar   garder    שמר, רומלש  

Lehafkid, hifkid  nommer, préposer   דיקפהל דיקפה  ,  

Ir, arim   une ville   [נ] עיר , םירע   

Kol     tout, chaque    כל 

Leha’ir, he’ir   illuminer, éclairer   להאיר ,האיר 

Or, orot   une lumière   [ז] אור , רותאו   

Chashecha    l’obscurité   [נ] החשכ  
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Le jour s’approche 

 

Le jour s’approche, le jour s’approche, 

Qui n’est ni jour ni nuit. 

Le jour s’approche, le jour s’approche, 

Qui n’est ni jour ni nuit. 

 

Très-Haut, fais connaître, fais connaître, fais connaître, 

Que ce jour et aussi cette nuit t’appartiennent. 

Très-Haut, fais connaître, fais connaître, fais connaître, 

Que ce jour et aussi cette nuit t’appartiennent. 

 

Nomme des gardes pour ta ville 

Tout le jour et toute la nuit.  

Nomme des gardes pour ta ville 

Tout le jour et toute la nuit.  

 

Eclaire, éclaire, éclaire, éclaire 

Eclaire l’obscurité de la nuit comme la lumière du jour. 

Eclaire, éclaire, éclaire, éclaire 

Eclaire l’obscurité de la nuit comme la lumière du jour. 

 

Le jour s’approche, le jour s’approche, 

Qui n’est ni jour ni nuit. 

Le jour s’approche, le jour s’approche, 

Qui n’est ni jour ni nuit. 

 

Le jour s’approche qui n’est ni jour ni nuit. 

Le jour s’approche qui n’est ni jour ni nuit. 
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Karev  yom 

 

Karev yom, karev yom 

Asher hu lo yom velo laila. 

Karev yom, karev yom 

Asher hu lo yom velo laila. 

 

Ram hoda, hoda, hoda 

Ki lecha hayom af lecha halaila. 

Ram hoda, hoda, hoda 

Ki lecha hayom af lecha halaila. 

 

Shomrim hafked, hafked leircha 

Kol hayom vechol halaila. 

Shomrim hafked, hafked leircha 

Kol hayom vechol halaila. 

 

Tair, tair, tair, tair 

Tair keor yom cheshchat laila. 

Tair, tair, tair, tair 

Tair keor yom cheshchat laila. 

 

Karev yom, karev yom 

Asher hu lo yom velo laila. 

Karev yom, karev yom  

Asher hu lo yom velo laila. 

 

Karev yom asher hu lo yom velo laila 

Karev yom asher hu lo yom vehu lo laila. 

 

 

Yonai était un poète qui a vécu dans le pays d’Israël pendant la période entre le 

cinquième et le septième siècle de notre ère. 
 

Cette chanson fait partie du répertoire des chants de Pessach, la Pâque 

juive.  


